
Zechariah 1
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 In the eighth month, in the second year of Darius, came the word of the LORD unto

Zechariah, the son of Berechiah, the son of Iddo the prophet, saying,

דֶשׁ בחַֹּ
month
H2320

י ִ הַשְּׁמִינ
In the eighth

H8066

ת ַ בשְִּׁנ
year
H8141

יִם שְׁתַּ
in the second

H8147

ושֶׁ ָ לדְָריְ
of Darius

H1867

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
came the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

זכְרַיְהָ
unto Zechariah

H2148

בןֶּ
the son

H1121

ה ָ רכֶיְ בֶּ
of Berechiah

H1296

בןֶּ
the son

H1121

וֹ ּ עִד
of Iddo
H5714

יא הַנבִָּ
the prophet

H5030

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

2 The LORD hath been sore displeased with your fathers.

ף קָצַ
displeased

H7107

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

עַל
H5921

ם אֲבוֹֽתיֵכֶ
with your fathers

H1

קָֽצףֶ׃
hath been sore

H7110
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3 Therefore say thou unto them, Thus saith the LORD of hosts; Turn ye unto me, saith

the LORD of hosts, and I will turn unto you, saith the LORD of hosts.

ר אָמַ
Therefore say

H559

ם אֲלהֵֶ
H413

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Therefore say

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

צבְאָֽוֹת׃
of hosts

H6635

ובּ ואְָשׁ
Turn
H7725

י אֵלַ
H413

ם נאְֻ
ye unto me saith

H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

צבְאָֽוֹת׃
of hosts

H6635

ובּ ואְָשׁ
Turn
H7725

ם אֲליֵכֶ
H413

ר אָמַ
Therefore say

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

צבְאָֽוֹת׃
of hosts

H6635

4 Be ye not as your fathers, unto whom the former prophets have cried, saying, Thus

saith the LORD of hosts; Turn ye now from your evil ways, and from your evil doings:

but they did not hear, nor hearken unto me, saith the LORD.

אַל
H408

ּ ו תּהְִי
H1961

ם כאֲַבֹֽתיֵכֶ
Be ye not as your fathers

H1

ר אֲשֶׁ
H834

ּ קָראְֽו
have cried

H7121

אֲליֵהֶם
H413

ים הַנבְּיִאִ
prophets

H5030

ים ִ הָראִֽשֹׁנ
unto whom the former

H7223

אָמַר
Thus saith

H559

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Thus saith

H559

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

ּ ובּו שׁ
Turn
H7725

נאָ
H4994

ם ַּרכְיֵכֶ מִד
ways
H1870

ים הָֽרעִָ
and from your evil

H7451

ם ומַּֽעַליְליֵכֶ
doings
H4611

ים הָֽרעִָ
and from your evil

H7451

א ולְֹ
H3808

ּ ו שָׁמְע
but they did not hear

H8085

ולְֹֽא
H3808

ּ יבו הִקְשִׁ
nor hearken

H7181

י אֵלַ
H413

נאְֻם
unto me saith

H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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5 Your fathers, where are they? and the prophets, do they live for ever?

ם אֲבוֹֽתיֵכֶ
Your fathers

H1

אַיהֵּ
H346

ם הֵ
H1992

ים נבְּאִִ והְַ
where are they and the prophets

H5030

ם הַלעְוֹלָ
for ever

H5769

ּ׃ יִֽחְיוֽ
do they live

H2421

6 But my words and my statutes, which I commanded my servants the prophets, did

they not take hold of your fathers? and they returned and said, Like as the LORD of

hosts thought to do unto us, according to our ways, and according to our doings, so

hath he dealt with us.

ך׀ְ אַ
H389

י ַ ְּברָ ד
But my words

H1697

י וחְֻקַּ
and my statutes

H2706

ר אֲשֶׁ
H834

יתיִ ִּ צוִ
which I commanded

H6680

אֶת
H853

י עֲבדַָ
my servants

H5650

ים הַנבְּיִאִ
the prophets

H5030

וֹא הֲל
H3808

ּ יגו הִשִּׂ
did they not take hold

H5381

ם אֲבֹתיֵכֶ
of your fathers

H1

ּ ובּו ויַשָּׁ
and they returned

H7725

ּ ו ֹּאמְר ויַ
and said

H559

ר כאֲַּשֶׁ
H834

ם זמַָ
thought

H2161

ה ָ יהְו
Like as the LORD

H3068

צבְאָוֹת
of hosts

H6635

ה עָשָׂ
so hath he dealt

H6213

ּ נו לָ
H0

ּ ינו כדְִּרכֵָ
unto us according to our ways

H1870

ּ ינו ֵ עֲללָ וכּמְַ
and according to our doings

H4611

ן ֵּ כ
H3651

ה עָשָׂ
so hath he dealt

H6213

ּ׃ אִתּנָֽו
H854
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7 Upon the four and twentieth day of the eleventh month, which is the month Sebat,

in the second year of Darius, came the word of the LORD unto Zechariah, the son of

Berechiah, the son of Iddo the prophet, saying,

ביְּוֹם
day
H3117

ים עֶשְׂרִ
and twentieth

H6242

ה ואְַרבְעָָּ
Upon the four

H702

לעְַשְׁתּיֵֽ
of the eleventh

H6249

ר עָשָׂ
H6240

דֶשׁ חֹ
month
H2320

הואּ
H1931

דֶשׁ חֹ
month
H2320

ט שְׁבָ
Sebat
H7627

ת ַ בשְִּׁנ
year
H8141

יִם שְׁתַּ
in the second

H8147

ושֶׁ ָ לדְָריְ
of Darius

H1867

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
came the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

זכְרַיְהָ
unto Zechariah

H2148

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָ רכֶיְ בֶּ
of Berechiah

H1296

בןֶּ
the son

H1121

וֹא ּ עִד
of Iddo
H5714

יא הַנבִָּ
the prophet

H5030

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

8 I saw by night, and behold a man riding upon a red horse, and he stood among the

myrtle trees that were in the bottom; and behind him were there red horses, speckled,

and white.

יתיִ׀ ראִָ
I saw
H7200

ילְהָ ַּ הַל
by night

H3915

והְִנהֵּ
H2009

אִישׁ
and behold a man

H376

רֹכבֵ
riding
H7392

עַל
H5921

ים סוסִּ
horse
H5483

ים אֲדֻמִּ
him were there red

H122

ואּ והְ
H1931

ד עֹמֵ
and he stood

H5975

ין ֵּ ב
H996

ים הַהֲדַסִּ
among the myrtle trees

H1918

ר אֲשֶׁ
H834

ה במְַּּצלָֻ
that were in the bottom

H4699

ואְַחֲריָו
and behind

H310

ים סוסִּ
horse
H5483

ים אֲדֻמִּ
him were there red

H122

ים שְׂרקִֻּ
speckled

H8320

ולּבְנָיִֽם׃
and white

H3836
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9 Then said I, O my lord, what are these? And the angel that talked with me said unto

me, I will shew thee what these be.

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

מָה
H4100

להֶּ אֵ
H428

י ִ אֲדֹנ
I O my lord

H113

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

י אֵלַ
H413

ְ הַמַּלאְָך
what are these And the angel

H4397

ר ֹּבֵ הַד
that talked

H1696

י ִּ ב
H0

י ִ אֲנ
H589

ָּ ך אַראְֶ
unto me I will shew

H7200

מָה
H4100

מָּה הֵ
H1992

אֵֽלהֶּ׃
H428

10 And the man that stood among the myrtle trees answered and said, These are they

whom the LORD hath sent to walk to and fro through the earth.

עַן ַּ ויַ
answered

H6030

ישׁ הָאִ
And the man

H376

ד הָעֹמֵ
that stood

H5975

ביֵּן
H996

ים הַהֲדַסִּ
among the myrtle trees

H1918

ר ֹּאמַ ויַ
and said

H559

להֶּ אֵ
H428

ר אֲשֶׁ
H834

ח שָׁלַ
hath sent

H7971

ה ָ יהְו
These are they whom the LORD

H3068

ְ ך ֵּ להְִתהְַל
to walk
H1980

באָָּֽרץֶ׃
to and fro through the earth

H776
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11 And they answered the angel of the LORD that stood among the myrtle trees, and

said, We have walked to and fro through the earth, and, behold, all the earth sitteth

still, and is at rest.

ּ ו ויַֽעֲַּנ
And they answered

H6030

אֶת
H853

ְ ך מַלאְַ
the angel

H4397

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

הָֽעֹמֵד
that stood

H5975

ין ֵּ ב
H996

ים הַהֲדַסִּ
among the myrtle trees

H1918

ּ ו ֹּאמְר ויַ
and said

H559

ּ כנְו ַּ הִתהְַל
We have walked to and fro

H1980

רץֶ הָאָ
and behold all the earth

H776

ה ֵּ והְִנ
H2009

כלָ
H3605

רץֶ הָאָ
and behold all the earth

H776

בתֶ יֹשֶׁ
sitteth still

H3427

ושְֹׁקָֽטֶת׃
and is at rest

H8252

12 Then the angel of the LORD answered and said, O LORD of hosts, how long wilt

thou not have mercy on Jerusalem and on the cities of Judah, against which thou hast

had indignation these threescore and ten years?

עַן ַּ ויַ
answered

H6030

ְ מַלאְַך
Then the angel

H4397

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

ֹּאמַר ויַ
and said

H559

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

עַד
H5704

י מָתַ
H4970

אַתּהָ
H859

לֹֽא
H3808

ם תרְחֵַ
how long wilt thou not have mercy

H7355

אֶת
H853

ם ירְושָּׁלִַ
on Jerusalem

H3389

ת ואְֵ
H853

י עָרֵ
and on the cities

H5892

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ר אֲשֶׁ
H834

מְתּהָ זעַָ
against which thou hast had indignation

H2194

ה ֶ ז
H2088

ים שִׁבעְִ
these threescore and ten

H7657

שָׁנהָֽ׃
years
H8141
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13 And the LORD answered the angel that talked with me with good words and

comfortable words.

עַן ַּ ויַ
answered

H6030

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶת
H853

ְ ך הַמַּלאְָ
the angel

H4397

ר ֹּבֵ הַד
that talked

H1696

י ִּ ב
H0

ים ְּברִָ ד
words
H1697

ים טוֹבִ
with me with good

H2896

ים ְּברִָ ד
words
H1697

ים׃ נחִֻמִֽ
and comfortable

H5150

14 So the angel that communed with me said unto me, Cry thou, saying, Thus saith

the LORD of hosts; I am jealous for Jerusalem and for Zion with a great jealousy.

ר אָמַ
Thus saith

H559

י אֵלַ
H413

ְ הַמַּלאְָך
So the angel

H4397

ר ֹּבֵ הַד
that communed

H1696

י ִּ ב
H0

א קְרָ
unto me Cry

H7121

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

אתיִ ֵּ קִנ
I am jealous

H7065

ם ליִרושָּׁלִַ
for Jerusalem

H3389

וֹן ּ ולּצְיִ
and for Zion

H6726

ה קִנאְָ
jealousy

H7068

גדְוֹלהָֽ׃
with a great

H1419

15 And I am very sore displeased with the heathen that are at ease: for I was but a

little displeased, and they helped forward the affliction.

צףֶ וקְֶ
sore
H7110

גדָּוֹל
And I am very

H1419

י ִ אֲנ
H589

פתְּיִ קָצַ
displeased

H7107

עַל
H5921

ם הַגוֹּיִ
with the heathen

H1471

ים ִּ הַשַּֽׁאֲננַ
that are at ease

H7600

ר אֲשֶׁ
H834

אֲניִ
H589

פתְּיִ קָצַ
displeased

H7107

ט מְּעָ
for I was but a little

H4592

מָּה והְֵ
H1992

ּ ו עָזרְ
and they helped

H5826

לרְעָָֽה׃
forward the affliction

H7451
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16 Therefore thus saith the LORD; I am returned to Jerusalem with mercies: my

house shall be built in it, saith the LORD of hosts, and a line shall be stretched forth

upon Jerusalem.

ן לכֵָ
H3651

ֹּֽה כ
H3541

ר אָמַ
Therefore thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

בתְּיִ שַׁ
I am returned

H7725

ירְושָּׁלםִָֽ׃
to Jerusalem

H3389

ים ברְּֽחֲַמִ
with mercies

H7356

ביֵּתיִ
my house

H1004

נהֶ יִבָּ
shall be built

H1129

הּ ָּ ב
H0

ם נאְֻ
in it saith

H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

וה וקְָ
and a line

H6957

ה יִנטֶָּ
shall be stretched forth

H5186

עַל
H5921

ירְושָּׁלםִָֽ׃
to Jerusalem

H3389

17 Cry yet, saying, Thus saith the LORD of hosts; My cities through prosperity shall

yet be spread abroad; and the LORD shall yet comfort Zion, and shall yet choose

Jerusalem.

וֹד׀ ע
H5750

א קְרָ
Cry
H7121

אָמַר
Thus saith

H559

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
and the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

וֹד ע
H5750

נהָ תּפְוצֶּ
shall yet be spread abroad

H6327

י עָרַ
My cities

H5892

וֹב מִטּ
through prosperity

H2896

ם ונְחִַ
shall yet comfort

H5162

ה ָ יהְו
and the LORD

H3068

עוֹד
H5750

אֶת
H853

וֹן ּ ציִ
Zion
H6726

ר ובּחַָ
and shall yet choose

H977

וֹד ע
H5750

ביִּרושָּׁלםִָֽ׃
Jerusalem

H3389

18 Then lifted I up mine eyes, and saw, and behold four horns.

א ואֶָשָּׂ
Then lifted I up

H5375

אֶת
H853

י ַ עֵינ
mine eyes

H5869

ראֶ ואֵָ
and saw

H7200

ה ֵּ והְִנ
H2009

ע ַּ אַרבְ
and behold four

H702

קְרנָוֹֽת׃
horns
H7161
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19 And I said unto the angel that talked with me, What be these? And he answered

me, These are the horns which have scattered Judah, Israel, and Jerusalem.

אמֶר ֹּ ויַ
And I said

H559

אֶל
H413

ְ ך הַמַּלאְָ
unto the angel

H4397

ר ֹּבֵ הַד
that talked

H1696

י ִּ ב
H0

מָה
H4100

להֶּ אֵ
H428

אמֶר ֹּ ויַ
And I said

H559

י אֵלַ
H413

להֶּ אֵ
H428

הַקְּרנָוֹת
me These are the horns

H7161

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו זרֵ
which have scattered

H2219

אֶת
H853

ה יהְודָּ
Judah
H3063

אֶת
H853

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ויִרושָּׁלםָֽ׃
and Jerusalem

H3389

20 And the LORD shewed me four carpenters.

ניִ ויַרַּאְֵ
shewed

H7200

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ה אַרבְעָָּ
me four

H702

חָרשִָֽׁים׃
carpenters

H2796
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21 Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These are the horns

which have scattered Judah, so that no man did lift up his head: but these are come to

fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted up their horn over the land

of Judah to scatter it.

ר לאֵמֹ
And he spake

H559

ה מָ
H4100

להֶּ אֵ
H428

ּ או ויַבָֹּ
I What come

H935

וֹת לעֲַֽשׂ
these to do

H6213

ר לאֵמֹ
And he spake

H559

ר לאֵמֹ
And he spake

H559

להֶּ אֵ
H428

רןֶ קֶ
These are the horns

H7161

אֲשֶׁר
H834

לזְרָוֹתהָּֽ׃
to scatter

H2219

אֶת
H853

ה יהְודָּ
Judah
H3063

כפְּיִ
so that
H6310

אִישׁ
no man

H376

לֹא
H3808

ים ֹּשְׂאִ הַנ
did lift up

H5375

וֹ רֹאשׁ
his head

H7218

ּ או ויַבָֹּ
I What come

H935

להֶּ אֵ
H428

יד להְַחֲרִ
to fray
H2729

ם אֹתָ
H853

וֹת ּ ליְדַ
them to cast out

H3034

אֶת
H853

רןֶ קֶ
These are the horns

H7161

ם הַגוֹּיִ
of the Gentiles

H1471

ים ֹּשְׂאִ הַנ
did lift up

H5375

רןֶ קֶ
These are the horns

H7161

אֶל
H413

רץֶ אֶ
over the land

H776

ה יהְודָּ
Judah
H3063

לזְרָוֹתהָּֽ׃
to scatter

H2219
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